


pomístní jméno přibližný překlad dnešní název základ pomístní jméno přibližný překlad dnešní název základ
1 Sauermilch Kyselé mléko 28 in der Grube V jámě
2 der Letten Jíl 29 auf dem Hinterberge Na zadním vrchu
3 auf dem Sande Na písku 30 auf dem Striemel Na pruhu
4 auf den Kiefern Na borovicích 31 in der großen Höhe Na velké výšině
5 der Süssemund Sladká ústa 32 in Kindelwiesen Na Kindlových loukách
6 in der Au V nivě 33 im Lehmgruben V jílové jámě
7 auf der Höhe Na výšině 34 im Mühlwege Na mlýnské cestě
8 in Gärten V zahradách 35 auf dem Grohhübel
9 der Quarksack Tvarohový pytel 36 die Dorfwiesen Vesnické louky

10 Güssel 37 Dörre Wiesen Suché louky
11 Obergüssel 38 auf dem Plane Na pláni
12 der Rasenhübel Travnatý pahorek 39 im Buschbusche V křovinatém lese
13 im Tannig 40 auf dem Klapsch
14 am Fiebig Na pastvině 41 auf der Pfütze Na louži
15 beim kleinen Teichel U rybníčka 42 auf dem Striemel Na pruhu
16 im großen Wege Na velké cestě 43 unter dem Maierhofe Pod statkem
17 ober dem Eichbusche Nad dubovým lesem 44 der Bergstall Chlév na kopci
18 die Mostiche Most 45 im Gründel V dolíku
19 in Steinige V kamenném 46 an der Trebe Na pastvině
20 beim Fasangarten U bažantnice 47 an der Sandgrube Na písečné jámě
21 auf dem Kreuze Na kříži 48 auf dem roten Hübel Na červeném pahorku
22 hinter dem Hofegarten Za dvorskou zahradou 49 auf der Schaftrebe Na ovčí pastvině
23 die vordere Straße Přední ulice 50 am Wachtelsträuchern Na křepelčích keřích
24 die kleine Au Malá niva 51 im Hopfengarten Na chmelnici
25 auf dem Graben Na příkopech 52 Teichwiesen Louky u rybníka
26 auf dem Weingrund Na viničné dolině 53 Bauernberg Sedlákův vrch
27 auf der Pöderin 54 am alten Dorfe Na staré vsi




